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TURKIYE BUYUK MILLET MECLISI BASKANLIGINA

Disisleri Bakanhigi’nca hazirlanan ve Baskanh@miza arzi Bakanlar Kurulu'nca
2/9/2013 tarihinde kararlastirilan “Tiirkiye Cumhuriyeti Hikiimeti ile Kirgiz Cumhuriyeti
Hikiimeti Arasinda Ormancilik Alaminda Isbirligi Anlasmasinin Onaylanmasimin Uygun
Bulunduguna Dair Kanun Tasaris1” ile gerekgesi iligikte génderilmistir.
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GEREKCE

“Tirkiye Cumhuriyeti Hiktimeti ile Kirgiz Cumhuriyeti Hikimeti Arasinda
Ormancilik Alaninda [gbirligi Anlagmasi” 10 Nisan 2013 tarihinde Bigskek’te imzalanmustir.

S6z konusu Anlagma ¢ergevesinde, biyolojik cesitlilik ve dogal kaynaklarin ydnetimi,
ormanlik alanlarda havza koruma ve yonetimi, havza rehabilitasyonu teknikleri, Cografi Bilgi
Sistemi Teknolojileri ile orman envanteri, iklim degigikligi agisindan orman izleme, orman
koruma, tohum ekme ve fidan tiretim teknikleri, orman hastalik ve zararhlan ile miicadele

gibi alanlarda igbirligi yapilmasi 6ngdriilmektedir.

Taraflar, yukarida ifade edilen konularda uzman degigimi, bilimsel ve teknik bilgi-
belge paylasimi, ortak bilimsel ve teknik aragtirmalar, eitim programlar, toplantilar ve
projelerle igbirligi gelistireceklerdir.

S6z konusu Anlagma ile Tirkiye ile Kirgizistan arasmda ormancilik alanindaki
iligkilerin daha ileriye gotiiriilmesi miimkiin olacaktir.
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TURKIYE CUMHURIYETI HUKUMETI iLE KIRGIZ CUMHURIYETI HUKUMETI
ARASINDA ORMANCILIK ALANINDA ISBiRLiGi ANLASMASININ
ONAYLANMASININ UYGUN BULUNDUGUNA DAIR
KANUN TASARISI

MADDE 1- (1) 10 Nisan 2013 tarihinde Biskek’te imzalanan “Tiirkiye Cumhuriyeti
Hiktimeti ile Kirgiz Cumhuriyeti Hiikiimeti Arasinda Ormancilik Alanmda Isbirligi Anlasmasi”nin
onaylanmasi uygun bulunmustur.

MADDE 2- (1) Bu Kanun yayimi tarihinde yiriirltige girer.

Eki
: MADDE 3- (1) Bu Kanun htktimlerini Bakanlar Kurulu ytriitir.
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Calisma ve Sosyal Glvenlik Bakani

Dhisisleri Bakan: Ekonomi Bakani
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TURKIYE CUMHURiYETi HUKUMETI
iLE
KIRGIZ CUMHURIYETI HUKUMETI
ARASINDA
ORMANCILIK ALANINDA ISBIRLIGI ANLASMASIH

Bundan boyle "Taraflar" olarak amlacak olan Tirkiye Cumhuriyeti Hikiimeti ile Kirgiz
Cumhuriyeti Hiikiimeti;

Tirk ve Kirgiz halklart arasindaki ortak dil, kiiltiir, gelenek ve tarihe dayanan dostane
iligkileri gliclendirme istekliliginde olarak,

Taraflar arasinda ormancilik alaminda isbirligini arttirmayi, genisletmeyi ve gelistirmeyi
amaglayarak,

Asagidaki hususlarda anlasmaya varmislardir:
Madde 1

Ormanlarin korunmas: ve rehabilitasyonu icin, Taraflar, utusal mevzuatlarina dayanarak;
esitlik, miitekabiliyet ve karsihkli yarar temelinde, bilgi, deneyim ve teknoloji paylasimi
ile igbirligi yapacaktir.

Madde 2

Taratlar asagidaki alanlarda isbirligi yapacakur:

a) Strdiirillebilir ve akilel orman yénetimi icin kriterlerin ve gostergelerin hazirlanmas:
ve gelistirilmesi

b) Biyolojik gesitlilik ve dogal kaynaklarin yonetimi,

¢} Ormanlik alanlarda havza koruma ve yonetimi ve havza rehabilitasyonu teknikler,

d) Cografi Bilgi Sistemi Teknolojileri ile orman envanteri,

e) Ozellikle iklim degisikligi acisindan orman izleme,

f) Uzaktan algilama teknolojilerini de kapsayan gesitli yollarla ormanlarin korunmasi,

g) Tohum ekme ve fidan tiretim teknikleri,

h) Hastalik ve zararlilar ile miicadele.

Madde 3

Taraflar isbu Anlasmamin 2. Maddesinde siralanan konular tizerinde asagidaki sekilde
isbirligi yapacaklardir:

a) Egitim programlan, toplantilar, konferanslar ve sempozyumlar diizenleme,
b) Ortak bilimsel ve teknik aragtirmalar,

¢) Aragtirma ve gelistirme faaliyetleri ile orman yonetimi uygulamalar iizerine, bilimsel

ve teknik bilgi ve belge degisimi,




d) Arastirmacilarin, damsmanlarmn, uzmanlann ve sivil toplum kurulusu Uyelerinin
degisimi,

€) Orman teknolojilerinin degisimi,

f} Ortak projelerin hazirlanmas: ve uygulanmasi.

Madde 4

Taraflar uzlagilan alanlarda; ulagim masraflar gonderen iilke tarafindan ve lage, ibate ve
yerel ulagim masraflan ev sahibi tilke tarafindan kargilanmak lizere, uzman ve stajyer
degisimi yapacakir,

Madde 5

Taraflar; resmi ve akademik kurumlari, $zel firmalar ve sivil toplum kuruluslarnini igbu
Anlagma gergevesindeki isbirligi faaliyetlerine katilmaya davet edebilir.

Madde 6

Isbu Anlagmanin yorumlanmasindan veya uygulanmasindan kaynaklanabilecek herhangi
bir anlasmazlik Taraflar arasinda miizakere yolu ile ¢ozitlecektir,

Madde 7
Isbu Anlasma kapsaminda isbirliginin etkili bir sekilde uygulanmasimnin saglanmast icin,
Taraflarca, asagida belirtilen sekilde calisacak bir Ortak Komite kurulacaktir:

a) Isbu Anlagmanin yiiriirliige girmesinin ardindan ti¢ (3) ay i¢inde, her bir Taraf} isbu
Anlasma kapsaminda yer alan igbirligi faaliyetlerinin yiiriitilmesinden sorumlu
olacak bir Ulusal Koordinatér tayin edecektir. Ulusal Koordinatér en az Daire
Bagkani diizeyinde olacaktir.

b) Her bir Taraf, birbirine tayin ettigi Ulusal Koordinatoriiniin ismini bildirecektir. Her
bir Taraf, birbirine herhangi bir zamanda yazili bildirimde bulunarak, Ulusal
Koordinatériiniin yerine bir vekil atayabilecektir.

¢) Ulusal Koordinat6rler; 2. Maddede swralanan igbirligi faaliyetlerini iceren Ortak
Calisma Programi’ni hazirlamak igin isbirligi vapacaktir.

d) Ulusal Koordinatorler; 2. Maddede siralanan faaliyetleri gériigmek igin herhangi bir
zamanda diizenlenecek olan Ortak Komite Toplantilarina es-baskanlik yapacaktir ve
Ortak Komite tarafindan almacak tavsiyelerin uygulanmasim izleyecektir.

Madde 8

Taraflar isbirligi sonuglarmi, ulusal mevzuatlar ile uyumlu olarak, tictincii Taraflar ile
paylasmak icin anlasabilirler.




Madde 9

Isbu Anlagma, hicbir sekilde her iki Tarafin da taraf oldugu difer uluslararasi
anlagmalar altinda yer alan mevcut hak ve yikiimliiliiklerini etkileyecek sekilde
yorumlanamaz.

Madde 10

isbu Anlagma Taraflarin karsihkh yazih nizalan ile herhangi bir zamanda degistirilebilir.
Bu degisiklikler isbu Anlasmanmin 11. Maddesinde belirtilen usule gore yiiriirliige
girecektir.

Madde 11

Isbu Anlasma, Taraflarin, amlan belgenin yiriirliige girmesi icin gerekli ic yasal
usulleri tamamladiklarini, birbirlerine yazili olarak, diplomatik yollarla bildirdikleri
son yazili bildirimin alind1g: tarihte yiiriirltige girecektir.

Isbu Anlasma bes (5) il siire ile yiirlirliikte kalacaktir. Taraflardan biri yirtrliik
stiresinin sona erme tarihinden en az alti (6) ay 6nce Anlagsmay1 sona erdirme niyetini
yazili olarak, diplomatik kanallardan, diger Tarafa bildirmedigi takdirde, isbu
Anlagsmanin gecerliligi otomatik olarak, birbirini izleyen bes (5) yillik stireler ig¢in
uzatilacaktir.

Isbu Anlasmanin sona ermesi, Anlasma geregince iizerinde mutabik kalinan ve sona
erme oOncesinde baglatilan projelerin @ ve faaliyetlerin - gecerliligini  ve sliresini
etkilemeyecektir.

Isbu Anlasma; Biskek’te, 10 Nisan 2013 tarihinde, Tiirk, Kirgiz, Rus ve Ingiliz dillerinin
her biri icin iki (2) orijinal niisha halinde ve biitiin metinler esit derecede gegerli olmak
{izere imzalanmustir. Bu Anlasmanin yorumlanmasinda farklilik olmas: halinde Ingilizee
metin esas alinacaktir.

TURKIYE CUMHURIYETI KIRGIZ CUMHURIYETI
HUKUMETI ADINA HUKUMETI ADINA

{\\/\A\’w(\v\”(" C“//SU

Mehmet SIMSEK Sabir ATACANOV
Maliye Bakam Cevre Koruma ve Orman
Devlet Ajans Miidiirii
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Coraamenne
mexay llpapurenbersom Typenkoi Pecny6auku
u [IpapurteabcrBoM Keiproizckoii PecniyOinku
0 COTPY/HHY€CTBe B 00JiaCTH JIECHOI'0 X03s1iicTBA

[papurenscrBo Typeuxol Pecnybnuxu u IlpaBurtennctso Keiproizckoi
Pecny6nuxy, B panpHeimeM umenyemnle « CTOpOHED,

BBIpAXKas KEJAHHE YKPEIUIATh APYKECTBEHHBIE OTHOILEGHMS, IIPOHCXOSIIHE
H3 OOIMHOCTH SI3BIKOB, KYJABLTYPHI, TPaAWIUH M HCTOPUM MEXIY TYPEUKHM H
KBIPUBI3CKAM HAPOJaMHK,

¢ neaplo YrayOJICHHsi, PAacUIMpeHHsT W YIYUYILSHHs COTPYIHHYECTBA B
obnacTh JecHoro xo3sicraa Mexay CTopoHaMH,
COTJIACHIIACH O HHIKECHCTYIOIIEM:

Crares 1

B mensx 3aldThl M BOCCTAHOBIEHHA JiccoB, CTOPOHSBI, OMHPAsCH HA MX
HAMOHANBHBIX 3aKOHOAATCIBCTEAX, OYAYT COTPYAHHYATH IOCPEICTBOM O0OMeHa
uHpopMaryeil, OMBITOM ¥ TEXHOJIOIMEH Ha OCHOBE pPAaBCHCTBA, B3AMMHOCTH H
000101H0H BBIIOLL.

Crarba 2
CTopoHb! OY/1yT COTPYIHHYATD B CIEAYIOUIHX 00IacTsIX:

[I0JITOTOBKA M YIYYlleHHe KDPHTCPHEB W HMHAMKATOPOB YCTOHUHBOIO H
PAIIHOHATIBHOTO YIPABJICHHUA JICCAMM,

OnopazHooOpasKe U yIIpaBlIeHAe HPHPOJHLIMHA PECYPCaMH;

OXpaHa ¥ YIIpaBJIeHHE BOJHBIX 0acCeHHOB B JNECHBIX 30HaX, TEXHHYCCKHE
IPHEMBI BOCCTAHOBJICHHS BOJHBIX 6acCEiHOB;

HHBCHTADH3AIMA JIECOB ¢ HCIOIb30BAaHUEM TI'cO-UH(DOPMAMOHHBIX CHCTEM
(I'NC);

MOHHTOPHHTI JIECOB C [I03UITHY U3MEHEHN KIIIMATa,

Gopeba ¢ JTeCHBIMH TOXapaM# M OXpaHa JIeCOB Pasjiu4YHbBIMH CPEICTBAMH,
BKJIEOUAS TEXHOJIOTHY JUCTAHIIHOHHOTO 30HAUPOBAHUS;

TEXHOJIOTHHM ITOCAIKH CEMSH Y BhIPAIMBaHHst CAKCHIIEB,

VHHUTOMEHNE HACCKOMBIX-BPEIATENEH 1 3a60II€BAHNH ACPCBLEB.




Crarpa 3

Cotpynuniectso CTOPOH B 06IACTSX, YIOMAHYTEIX B CTaThe 2 HACTOSIIETO
Cornamenus, 6yIeT 0CyIECTBISTLCA B CIETYIOMMX (popmax:

a) OpraHp3alys

TPCHWHIOBBIX ~— IPOTPaMM,  BCTped, koudepennuii o
CHMTIO3HYMOB;
0) COBMECTHBIC HAYUHBIC H TEXHUUECKHC UCCIIe0BAHMS;
B) OOMeH HayyHOH H TexHuuecko#i uH(OpMaimel u JOKYMEHTAMH 110

HCCIENOBAHAAM U pa3padoTKa Mep 110 Pa3sBHTHIO H HPAKTHKE YIPABICHHS
JIECHBIM XO031HCTBOM;

r) OOMEH HCCICNOBATEAMH, KOHCYIBTAHTAMH H 9KCIICPTAMH M WICHAMH
HEMPABUTENLCTBEHHbIX OPraHU3alHid;

) 0OMEH TEXHONOTHAMHE E 06aCTH JECHOTO X039HCTRA;

e) paspalboTKa # OCYMIECTBIEHHE COBMECTHBIX IIPOCKTOR,

Crarbn 4

B obmacrax corpyanmuectsa CTopoms! GyiyT NpHIiamiaTh SKCIEPTOB U
00y4atomuXcs ¢ yCIOBHEM TOTO, YTO JOPOXKHBIE PACXOIBl GYIAyT [TOKPLIBATECA
OTHPABIAIOMIEH CTOPOHOH, TOIIA KAK PacXofbl Ha NHUTAHNE, IPOKUBAHKE B POE3
Ha MECTHOM TpaHcnopTe 6yayT HOKPHIBATLCS IIPUHAMAIOLIEH CTOPOHOH.

Crarps 5
CTOpOHBI MOTYT IpHTHAINAaTh [PABHTENLCTBEHHBIE H  aKaeMHYecKHe
HHCTHTYTBI, YaCTHbIE NPEANPHUATHS ¥ HENPaBHTEILCTBEHHBIC OPraHH3alMH ISt

YUYaCTHSA B MEPOIIPHSTHAX IO COTPYAHUMECTBY B paMKax Hactosiulero Cornamenus,

Crarbsa 6

Jlrobple  CHoOpe!l, KOTOPHIE MOIYT BO3HUKHYTh TIpH TOJKOBAHHHU WIIH
peanuzanmy Hactoswero Cornamenust OyJIyT paspelnaTsest MyTeM TMeperoBOopoB
mexay Croporamu.

Crarba 7

st 5hdhEXTHBHOTO OCYINECTBICHHS! COTPY HHYECTBA B PAMKAX HACTOSIIETO

Cornamenns, yteepxkaeHnsit  Cropomamu  Coemectnpii  Kommurer  Gymer
GyHKUHOHUPOBATH HOCPENCTBOM:
a) Kaxpas Cropona, B TeuyeHMe 3 MecdlUeB IIOCHEe BCTYIIEHMS B CHAY

HACTOALIETO COI’H&HICHHH, HazpaunT HanuonanibHoro KOOp,IIHHaTOpa,

OTBCTCTBCHHOI'O 34 OCYIICCTBIICHUC MepOHpHﬂTI/Iﬁ o COpr,}IHH‘-IGCTBY:“f_ o
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HaupoHansuemM KOOplIHH&TOpOM JIOITKHO OBITE JIHUO B JIOJIKHOCTH HEe HUKe
HavaJIBHHKA OTALIHA;

Kaxpas Cropona yBC,I[OMHT APYTYIO OTHOCHUTEIIBHO JIHMI@ HAa3HAYEHHOTO
Haunonanbuem Koopauraropom. Kaxaast CTopona MoOXeT mpousBecTH B
moboe Bpems sameny Hammowannmoro Koopannaropa, mampasun
NHCEMEHHOC YBe/IOMIIEHHE npyroii Cropose;

Hanmosaneusle Koopmuuartops: GyayT COTPYAHHYATE JUIS  TOAOTOBKH
CosmectHoit  Paboueit Ilporpammsl, OXBaThIBaromieis MEPOIPHATHS 110
COTPYAHHYECTBY nepeuncinenube B Crathe 2;

Hammonanersle  Koopmumarops:  Gyayr — conpencenareasmu BCTpeY
Cosmectroro Komurera, KoTopas MoxeT coGHparses B JoGoe BpeMs (It
TOr0, 4T00BI OOCY/IMTH MEPONPUATHSA, NEPEUHCICHHBIC B CTATHE 2 K OyayT
CIICHOBATE PEKOMEH/IALHAM, NPUHATEIM CoBMecTHRIM KoMKTeTOM;

Craren 8

[To oboromomy cornacuio CTOPOHBI MOTYT TIPE/ICTABIATE TPEThELt Cropone
PE3YIBTATEl HX COTPYAHHYECTBA, ¢ YUETOM HX HAHOHAIBHOIO 3aKOHO AT ILCTRA.

Crarea 9

Hacrosmee Cornamenue ne OymeT TofkoBathbess B yInepd mpaBaM u
00s3aHHOCTSIM CTOPOH, KOTOPBIH MOMNET BOBHHKHYTH M3 APYTHX MENIYHAPOIHBIX
COrTIaIeHHH, CTOPOHAMH KOTOPHIX OHH ABIIIOTCH.

Crares 10

B nacroamee Cornamenne B moboe BpeMsi MOTYT BHOCHTBCS IIONPABKH [0
B3auMHOMY cornacuio Ctopon. Takue NONpaBKH BCTYNAT B CHILY B COOTBETCTBHH C
pouerypaMy, ycranosneHnpivMu B Cratse 11 mHacrosmero ConamieHus.

Crarpa 11

Hacrosimee Cornamenue BCTynaeT B CHIIY ¢ JATHI MOJTYyYEHHH [OCICIHETO
IUChMa IO JHIUIOMATHYECKHM  KaHajaM O  BBUIIONHeHHH  CTopoHaMu
BHYTPHTOCYJAPCTBEHHBIX TIPOLENYP, HEOOXONHUMBIX M BCTYIUIEHHS B CHILY
YKa3aHHOrO NOKYMEHTA.

Hacrosmiee Cornamenne npeiicrsyer B reuenve nata (5) ner. [leificTre
Cornamenus OyAeT aBTOMATHUECKH IPOIEBATHECS HA IOCAEAYIOUINE ATHICTHUE
NEPHOJIB, CCIIM TOJNBKO HH OnHa M3 CTOPOH HEe YBEAOMHT B NMUCHMEHHOH (opme
apyrylo  CTOpOHY © CBOEM HAMEPeHMH [MPEKpPaTHThL €ro JAcHCTBHE, uepes
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ARIIIOMATHYCCKAC KaHaNbl, HE I03/IHEe, YeM 3a IIeCTh (6) MecsleB 10 HCTCUEHHS
COOTBETCTBYIOUIErO CPOKA ACHCTBYS.

Ilpekpamenne jeficreus  macrosmero Corjamenus He BiIdseT Ha
AEHCTBHTENLHOCTE M HPOJIOJLKHTENBHOCTh  MPOEKTOB W MEPOIPUSITHIH,
YTBEPHICHHBIX B COOTBETCTBHM C HAcTOANIMM COIJIalIcHHEM W MHHIHAMPOBAHHBIX
N0 NIpeKpaletus neficteus Cornamenus.

[lopnucano B ropoge buinkek 10 anpens 2013 ropa s aByX (2) sxkseMiusipax
Ha TYpPENKOM, KBIPI'bI3CKOM, PYCCKOM M aHITIMHCKOM S3BIKAX, IIPUYEM BCE TEKCTHI
HUMEIOT OJIMHAKOBYIO CHJy. B ciyyae BozumkHOBeHMs pasHorizacui, HpeNOUTEHHE
OyneTr maBaThest TEKCTY HA AHTIHACKOM S3LIKE.

3a IlpaBuTeibeTBO 3a IIpaBuTenncTBO
Typeuxoii Pecniyonukn Krbipreckoii Pecny6auiu

Munucrp ¢punancor Hdupexrop
TF'ocynapcTBeHHOro AreHTcTBa
OXpaHbl OKPYKAKHIEeH cpebl H
JIECHOTO X03HCTBA HpH
IIpasutenserBe Kniproizckoii

V. (\L\/\. L PecnyGumniu

Mexmer IIummex CaOup ATanxanosn




AGREEMENT BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF TURKEY
AND
THE GOVERNMENT OF THE KYRGYZ REPUBLIC
IN THE FIELD OF FORESTRY

The Government of the Republic of Turkey and the Government of the Kyrgyz Republic
hereinafier referred to as the “Parties";

Desiring to strengthen the friendly relations based on common language, culture,
traditions and history between the Turkish and Kyrgyz people,

Aiming to increase, expand and improve the cooperation in the field of forestry between
the Parties,

Have agreed as follows:
Article 1

In order to protect and rehabilitate forests, the Parties based on their national legislations
shall cooperate through the sharing of information, experience and technology on the basis
of equality, reciprocity and mutual benefit.

Article 2

The Parties shall cooperate in the following fields:

a) Preparation and improvement of criteria and indicators for sustainable and rational
forest management,

b) Biodiversity and management of natural resources,

¢) Watershed protection and management in forest areas and watershed rehabilitation
techniques,

d) Forest inventory with Geographical Information System Technologies (GIS),
Forest monitoring especially in terms of climate change,
Protection of forests by various means including remote sensing technologies,
Laying seed and seedling production techniques,
Combating pests and discases.

Article 3

The Parties shall cooperate in the following forms on the areas enlisted in Article 2 of

this Agreement:

a) Organization of training programs, meetings, conferences and symposiums,

b) Joint scientific and technical research,

¢) Exchange of scientific and technical information and documents on research and
development activitics and forest management practices,




d) Exchange of researchers, consultants, experts and members of non-governmental
organizations,

e) Exchange of forest technologies,
f) Preparation and implementation of joint projects.

Article 4

In the agreed fields, the Parties shall exchange experts and trainees in a way that the travel
expenses shall be covered by the sending country whereas meal, accommodation and local
transportation expenses shall be covered by the host country.

Article 5
The Parties may invite governmental and academic institutions, private enterprises and
non-governmental organizations to participate in the activities of cooperation within the
framework of this Agreement.

Article 6

Any dispute that may arise from the interpretation or implementation of this Agreement
shall be resolved by the Parties through negotiation.

Article 7

To ensure the efficient implementation of cooperation under this Agreement, a Joint

Committee established by the Parties shall operate as follows:

a) Each Party shall designate a National Coordinator to be responsible for the
implementation of cooperation activities under this Agreement within three (3) months
following its entry into force. A National Coordinator shall be at least at a department
head level.

b) Each Party shall notify each other regarding the name of the designated National
Coordinator. Each Party may designate a substitute for the National Coordinator at any
time with a written notice sent to the other Party.

¢) National Coordinators shall cooperate to prepare a Joint Working Program covering
the cooperation activities enlisted in Article 2.

i d) National Coordinators shall co-chair the Joint Committee Meetings that would convene

at any time in order to discuss the activities enlisted in Article 2 and shall follow the

implementation of the recommendations taken by the Joint Committee.

Article 8

The parties may agree to share the results of this cooperation with third parties in
conformity with their national legislations.




Article 9

This Agreement shall not be construed to affect in any way the existing rights and
obligations of the Parties under other international agreements to which they are parties.

Article 10

This Agreement may be amended by mutual written consent of the Parties at any time.
These amendments shall enter inte force according to the procedure established in Article
11 of this Agreement.

Article 11

This Agreement shall enter into force on the date of the receipt of the latest written
notification by which the Parties notify each other through diplomatic channels of the
completion of their internal legal procedures necessary for entry into force of the said
document.

This Agreement shall remain in force for a period of five (5) years. Its validity shall be
extended automatically for successive periods of five (5) years unless one of the Parties
notifies the other in writing, through diplomatic channels, of its intention to terminate it, at
least six (6) months prior to its expiration.

The termination of this Agreement shall not affect the validity and duration of the projects
and activities agreed upon pursuant to this Agreement and initiated prior to such
termination.

Signed in Bishkek on 10/04/2013 each in two (2) original copies of Turkish, Kyrgyz,
Russian and English languages, and all texts being equally authentic. In case of any
divergence of interpretation of this Agreement, the English text shall prevail.

FOR THE GOVERNMENT OF THE FOR THE GOVERNMENT OF THE
REPUBLIC OF TURKEY KYRGYZ REPUBLIC

J="

(S >
Ml?met SIMSEK Sabir ATADJANOYVY
Minister of Finance Director of State Agency on Environment

Protection and Forestry Under the
Government of Kyrgyz Republic




Typx Pecnry0iuKkacbIHbIH OKMOTY
meHeH Kpiprors Pecny0iukacbinble OKMOTYHYH OPTOCYHAATBI
TOKOI yap0a 00I0HYA KbI3MATTAINTHIK JKOHYH/IO
Makynaaunryy

Memnpay apsl « Tapanrapy nen aranyyay Typx PecnyOnuxaceisbm OKMeTy
ana Keiprers PecnyOimkacoianm OkmoTy,

TYPK JKaHa KbIPThI3 JICPUHIH THIJICPHHUH, MaJaHUATEIH, CANTHIHBIH JKaHa
TAPBIXBIHBIH JKANNLUIBIGIHAY KeIUN YHIKKAaH JOCTYK MAaMHJICTIEPHH YBIHIOOHY
K100 OWIITHPYYCY MEHEH,

TapanTapiblH  OPTOCYHjAa TOKOH uapba  KbI3Martamlyy —KaaThbiHna
TePEHJIETYY, THIFE3 KEIMATTAIIYy MaKcaThl MEHCH,

TOMOHKYJIOP TYYPalyy MaKyJAaIuTsL:
1-6epene

Toxoif uapfa OHYKTYPYY MakCaThHAa Tapanrap esJepyHYH YJIyTTYK
MBI3aM/IaphlHa TAsHBIT MaajibIMar, TaXpbiiida JKaHa TEXHOJNOTHAIApHl MEeHEH

amMamyy, Oupjelnuk, Onpu-OHPHH IKAKTBIPYYYyNyK JKaHa OKH IKaKa TeH
HafIaHbIH HETH3WH/E KBI3MATTAIIAT.

2-0epene
TapanTap TOMOHKY SarsiTTapAa KbI3MaTTanar:

a) TOKOMJIOPAY TYPYKTYY 3KaHA paLlEoHajlIyy Dalikapyyra KpaTepHHACp/ 1
JKaHa HIIKATOPIIOPAY Aaspioo0 KaHa KAKIIBIPTYY,

6) 6HOTYPAYYIYK XaHa JKapaThUIBIII peCypeTapbld Galkapyy;

B) TOKOII 30HANApBIIArk Cyy faccelHaepyH KOproo kaHa damkapyy, cyy
BacceifnjiepuH KabIORIHA KENTUPYYHYH TEXHUKATBIK BIKMANaphl;

Z) TOKOHNOpLy Treo-MaanbiMarthik cucremanapasl (I'MC) maiinamamyy
MeHEeH MYJIK KaTToo XKYprysvyy;

¢) KTUMATTBIH G3TePYY OHYTYHOH TOKOHIOPAYH MOHHTOPHHIH;]

K) TOKOH OpTTepY MCHEH Kypellyy dkaHa apalbiKTaH 30RIUPOBKAIO0
TEXHOTOTHSCHH Nai/IalanyyHy KOO TOKOHJIOpAY ap KaHAad Kapaxarrap MEHEH
KOproo;

3) ypykrapast ce0yy JkaHa KoueTTepy oCTYPYY TeXHOIOTHANAPEL,

H) 3BISHKEY KypT-KyMYPCKalapipl JkaHa JapakTapAblH HAAECTTEPUH KOK
KBITYY.

e

P

s
ESesR

CEant




e

FETACES
o

s e
T
Tt £

G

3-0epene

byn Maxynnamyynyn 2-6epenecusje aranrad Oareitta TapanTapibin
KBIZMaTTallyycy TOMOHKYAeH Gopmanapia HIIKe allibiphLIat:

a) BU3UTTEP/IH, TPEHUHTAEPH, Ke3ICIYYIepay, KOHGepeHIHNapIb! xKana
CHMIIO3HYMIAP/IEI YIOTITYPYY;

0) mIAMKH XaHa TEXHUKATIBIK U3HII0eIepay OUpre JKypryavyy;

B) WIAMHE JXaHa TEXHHUKANBIK MAalbIMaT KaHA H3WIHOO HIN KAarasjaphl
MEHEH alMallyy jxaHa TOKOH dapbanbl Oamkapyy NPakTHKAChIH JKaHa OHYKTYPYY
gapaiapbld HINTEll YBITYY;

T) M3WIAEYYJIOpPYH, KOHCYJNBTAHTTAPBIH, SKCIEPTTCPHH KAHA OKMOTTVK
9MEC YIOMJIAapIblE MYuenepy OUpH-OHpHHE HIII callapra >KHuoepyy;

JT) TOKOH yapOackIHAArEl TEXHOJIOTHANAP MCHEH aIMalllyy;

¢) GupreelnKen JOAGOPIOPYH HINTEM YBIIYY XAaHa U XKY3YHe allbIpyy.

4-6epene

KpI3MaTTAIITEIK ~ JKaaTTapblEga lapantap OKOX  KHPE  UbITBIMIaphl
JKOHOTYYYY TaparTaH, ajl 3MH TaMaKTaHyy, JKalloo JKaHa XEPrUIUKTYY TPaHCIopT
MEHEH JMCYPYYTe KeTYY4Y YBIIBIMIAp KaObUT anyydy TapanTad YbIIbIM/I0C LIapThl
MeHEH JKCIIEPTTEP MCHCH OKYYqyap/s! YaKbIpblInar.

5-0epene

Tapanrap yirya MakylnallyyHyH alkaKTapblHAa KpI3MaTTaulyy OGorHYa
A yapaiapia Karellyy Y4yH OKMOTTYK KaHa aKaJeMHSJIbIK WHCTHTYTTapisl,
JKeKe WIIKAHAIap bl )KaHa 6KMOTTYK 3MEC YIOMJAPAbl YaKbIpa ajbIar.

6-0epene

Byn Makynjaiyyny 4HeuMenee[e XKe HIIKE allblpyylaa KMl 9bIKKaH
MYMKYH Oonyydy xaanaradjaif Tanall-rapTelmiTap Tapantapjbii OpTOCYHIA
cylnermyiep apKpUlyy 4euuJer.

7-0epene

Yuryn MakynaauryyHyH alKakTapbliid KeI3MaTTAIITBIKTEl (G ¢eKTnBIYY
vike amelpyy yayn Tapanrtap Gexutken buprenemxen Komurer TeMOHKYNIOD

apKBUIYY M1 JXKYPry3eT:

a) Ymyn Makynpanryy Kyd9yHe KHPreHAEH KuiuH 3 aifblH HYHHIE
KEIMATTAINTHIK GOIOHYA WII dapaiaplbl aTkapyyra >KOOTKePYHIHKTYY OOIroH
Vayrryk  Koopmusatopny —madempaiit. YiayrTyk  KoopmvHATOp — KBI3MAThI
GenyMayH OalrubICBIHAH TOMOH 3MeC afiaM 00IyyCy Kepek;
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6) Ap bup Tapan Gamka rtapanTel JafsiHpatray Yiyrryk Koopaumarop
eHYHIe Kabapna#t. Ap 6up Tapan Gamxa Tapanka xar *Ky3yHmery kabapiaoony
KOHOTYY Meren YiyrTyk KoopaunaTopiy kaanaraH yqypjia allMaiithipa ajar;

B) Yiayrryk KoopauHaTOpnop KeI3MarTaliThIKk Ooromua  2-Gepenene
KOPCOTYIIrOH MII vapanapiel kaMTeiran buprenemxen Xymymray [IporpamMmmvans
JAspao0 YUYH KbI3MaTTain omymmar;

r) Yayrryk Koopaubaropnop 2-OepeHelle KOPCOTYIMGH HII Hapaiapibl
Kaanarad y0akTa TaIKyylnoo Y4yH dHoryna Typrad buprenemkern KoMUTETTHH
JKOXYT'YLIyynaphlHBIH TeHTeparalapel Oonymar skama bBuprenemxen Komurer
KaOLLI aJirax CYHYIITApPAR! ATKAPBIIIAT.

8-0epene

TapanTap e3 apa Makyngamyy Oororda TapanrapibiH MaMIICKETTEPUHUH
YAYTTYK MBIH3aMIapblH  3CKe a&lyy MEHeH aiapiblH KbI3MATTALlYYCYHYH
HaThliDKanapsl yayauy Tapanka eTkepyn Oepe anar.

9-0epenc

Byn Maxynnmamyy 1 apaliblk yKyTapAblH alkarbija Tapamrapasia ap
GUPHHUE TY3YJIreH Oalllka MaKyJJIalryyJapblHaH KM JhIFBIIE MYMKYH GONToH
TapanrapAblH yYKYKTapblHa >KaHa MIJLIETTEHMENIEPHHE 3bISH KENTHPYY MeHeH
TaaKyyJnaHOauT.

10-0epene

TapanTapaplH €3 apa Maxyngamyycy OowoHwa yumiyn Makynnanryyra,
GepeHeHUH OH OMpHHYM GoNyryHae Kapairad TapTHITe KYIyHe KHPYYUIY
©3rOPTYJIOP JKaHa TOJIYKTOOJIOP KHPTH3HINIIN MYMKYH.

11-0epene

bByn MakynpauwyyHyH KY9YHO KHUPHINM Y4YYH 3apbuil OOJIIOH MamJICKeT
HUMHICTH KoJ-k000n0pay TapanrapablH aTKapradibllbl KOHYHAO JHIIOMATTBIK
KaHAAp apKBUTYY AJILIHIaH SKa3yy My3YBJOrY akbIPKbl GHIIIMPYY KEJNHUI TYLIKOH
KYHAOH TapThIT yIrysl Makyngamyy Ky9yHe KHper.

Byn Makynpamryy Gem (5) KBIIIBIK MOOHOTKE TY3yJ10T, MakynaiyyHyH
Ky4Y, ST€pAc AMIUIOMATHSUIBIK KaHALap apKeulyy Tapanrapabii GHpH 9KHHYH
Taparika aHBIH KOJJOHYIYLIYH TOKTOTYY HHETH TYypajlyy >KapaxTyyJlyryH
| THEIENYY MOOHOTY OYTKOHTo JelHH KEMUHAS AIITbI (6) alf MypIa Kasyy Ky3yHIe
Ounpupbece, KHAWHEKH O JKBULBIK ME3THIIIEPre 63YHOH 03y y3apThLiarT.
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Byn MakynpautyyHyH —KONJOHYYNYLUIYH —TOKTOTY aHBIH — apakeTHH
TOKTOTYYra YeHHH TY3YJIreH Oallka MaKyJIamlyylanrad IpoeKTTepINE JKaHa HIil-
Yapanap/blH aHBIKTAITbIHG TAACHPUH THHTH30EHT.

bumkex maapega 2013 sxpuimse 10 anpenvnme 3K# Hyckaia (2) xon
KOIOJIZLY, ap OMPH TYPK, KBIPIBI3, OPYC AaHa aHTIKC THIAEPHHIE TY3YITY, MBIHIA
Oapiplk Texcrrep Onpaed Kyuke 33. ITHKHD KeNMINMECTHKTED KENHMI HbIKKAH
yUypaa aHTJIHC THIHHIETH TEKCTKE apTBIKYBLIBIK GepreT.

Typkusa PecnyGaukacbiHbIHE Keipreis PecnyGinkacbIHBIH
OxmeTy YuyH OxmMeTy yayu

Typrkusa Pecnybanxacolabia Koipreiz Pecny0ankacblHBIH
(pMHAHCHI MHHHCTPH OxmetyHne kapamrtyy Kypuan
Typran Heipeny Koproo :xana
Toxoi Hap6acel MamjaekeTTHR

| Arentraraann Jupexropy

Mexmer Llummex Cadup Ataaxanos




